Car(ta) vendicionis, dati, cessionis et iuris posicionis

122<3> giugno 18, Como, "in borleto"
A conclusione di un insieme di operazioni precedenti Maffeo del fu Roberto "de Puteo" ed Armano del fu Zanebono "Curiolus" cedono a Goffredo "Cuyrolus" case, terre, diritti e decime "in Barazia Sancti Abondii" ed altri diritti di decima in località "Colignum" e "Rasura", per la somma di duecentosessantotto lire di denari nuovi.
Copia autentica della seconda metà del XIII secolo (post 1266), da altra copia autentica (B, perduta), in ASMi, P, cart. 105, n. 49 (su camicia; sul verso n. 53) [C]. 
La formula di autenticazione di C è la seguente: "(SN)  Ego Guido de Sancto Abondio notarius Cumanus hoc exe(n)plum ex predicto exe(n)plo preter infrigaturis iussu domini Guilielmi Laviçarii exe(n)plavi, sic in illo legitur <legit(ur) ripetuto> exe(n)plo | preter littere vel sillabe plus minusve".
La formula di autenticazione di B - da cui C è derivato - che è anch'essa riportata in C, è la seguente: "Ego Raymondus Luvatus notarius Cumanus filius condam Ardici Luvati de Cum(is) et scriba consulum Cumanorum iusticie hoc exe(n)plum ex hinc non cançellato et non vituperato, nulla parte sui abolito, producto [coram domino]| Guilielmo de Carugo consul(e) Cumano de iusticia per Iacobum filium condam domini Iohanneboni Curolli de C(umis) in .M.CCLXVI., die mercurii .XII. mensis madii, indicione .VIIIIa., in presencia Guifredi filii Otoboni de Fera[...] | Vallis Intellavi qui stat C(umis) et Rugerii filii condam Alberti Graçie Rusce de Cum(is) et Turchonus filius condam domini Feri de Castelino iudicis Cumani testium rogatorum et Guilielmus filius condam ser Petri de T(ur)no de C(umis) et Iohannes filius condam [...] | de Plaça de Intellavo qui stat Cum(is) et Tomaxius filius ser Delaydi Bordolini de C(umis) notariorum Cumanorum ad hec rog(atorum) exe(n)plavi et subscripsii iussu suprascripti domini Guilielmi de Carugo consullis et de voluntate suprascripti Iacobi Cur[olli] | ***, et hoc fecit in borleto Cumano, ad hoc ut tantum valeat hoc exe(n)plum et ei fides exibeatur in iudicio et extra quantum originalle auct(entico) a que supletum est, et sic in is[to] | legitur exe(n)plo ut in eo continebatur h(a)ut(entico) preter literas plus vel <v(e)l nell'interlineo> minus".

La pergamena - già di taglio irregolare originariamente - presenta gravi lacerazioni nella parte superiore sinistra (l' "angolo" è completamente perduto) e lungo il margine destro, oltre ad altre di minore entità, alcune delle quali ricucite al momento dell'utilizzo; macchie diffuse, scoloriture d'inchiostro, pieghe irregolari; ampie rasure in varie parti del testo.  Tracce di rigatura.  Sul  verso  scritture moderne.  
Problemi di datazione.  Escluso l'anno 1220 per la stesura dell'originale (correndo in quell'anno l'indizione ottava, non l'undicesima, e cadendo il 18 giugno - "terciodecimo exeunte"- di giovedì e non di domenica), non resta che pensare ad un errore dovuto a cattiva lettura o semplice dimenticanza di qualche parola da parte del redattore probabilmente di una delle copie (non sappiamo se l'errore sia solo di C o fosse già presente in B; a rigore sarebbe potuto essere già in A, ma la cosa pare meno verisimile); l'emendamento deciso, e conseguentemente la proposta di datazione dell'atto, dipende dal fatto che tutti gli elementi (millesimo, indizione, giorno della settimana) appaiono invece corretti per l'anno 1223.  
Il notaio Guido redattore della presente copia è attivo per S. Abbondio almeno a partire dagli anni Trenta del secolo.
Il dettato è qualche volta scorretto, ed è frequente l'uso di forme alternative per una medesima parola, nomi propri compresi.
[(SN)  Anno dominice] incar(nacionis) milleximo ducenteximo vigeximo <tercio>, die dominico terciodecimo exeunte iunio, indic(ione) undecima. | [...] et investituram fecit Mafeus filius condam Roberti de Puteo de Cumis per consensum et voluntatem Armani filii quondam Iohannisboni Cuyroli de Cumis, et ipse Armanus cum | [...] qui dicitur Curiolus fili(o) condam ser Uberti Cuiroli de Cum(is) consanguineo germano ipsius Armani; nominative de omnibus illis terris et casis ac rebus territoriis et decimis et | [... q]uas et que ipse Mafeus simul cum Albertono de T(er)lino aquisierat a predicto Armano et matre eius a domino Mar(tino) de Sancto Benedicto qui ipsas terras et res terri|[torias et decimas et ... aquisie]rat a predicto Armano, et quas et que ipse [...] postea aquisiverat ab ipso Albertono, reiacentes et constitutas et constituta in loco et territorio | [ubi dicitur in Barazia Sancti] Abondii, que est decima et ius decimacionis (a) [...]; que res omnes | [...] decimacionum fuerunt ipsius Armani et quondam Iohannisboni et domini Uberti Mayoris patris ipsius Iohannisboni et avi ipsius Armani et predicti Cuyroli; cum omnibus ascuis | [... iu]ribus et condiciis et piscariis et iuribus piscandi et aquis et aquarum ductibus ipsis terris et decimis et iuribus decimacionum et domino et dominis eorum et earum pertinentibus et co(n)|[petentibus ... sp]ectare consueverunt. Et eidem Guifredo Cuyrolo predicti Mafeus et Armanus deder(unt) et cesser(unt) atque mandaverunt omnia iura et omnes actiones et raciones re|[... y]potecharias et omnes exceptiones, retenciones, defenssiones et replicaciones ipsis Mafeo et Armano conpetentes (b) et pertinentes tam ex dato et vendicione | [...] Albertono facta a predicto Armano et matre et predicto domino Martino, quam ex dato et cessione seu aquisto facto de predictis terris et decimis per | [...], seu quolibet alio iure et modo; et specialiter omnes raciones et actiones quas ipse Mafeus habet vel habere posset pro eviccione ipsarum terrarum et iurium decimarum contra | [...] et ipse Guifredus et eius heredes et cui dederit sit et succedat in locum et ius predicti Mafei et Armani de predictis et pro predictis omnibus terris et rebus territoriis et casis et decimis et | [...] condiciis et prestacionibus et piscariis et iuribus piscandi et aquis et aquarum ductibus ipsis rebus et decimis seu predicto Mafeo et Armano pro eis et ocaxione et racione eorum. Et | [... Gui]fredus omnibus iuribus et racionibus et actionibus realibus et personalibus et ypotechariis, utilibus et directis, et omnibus defenssionibus, retencionibus ipsi Mafeo aliquo iure vel modo | pertinenti[bus et conpete]ntibus in ipsis et pro ipsis et super ipsis casis et terris et rebus territoriis et decimis et iuribus decimacionum constitutis et iacentibus (c)  [...] | [...] in loco ubi dicitur in Barazia Sancti Abondii, et in locis et territoriis Coligni et Rasure in quib[us] |  locis sunt decime tantum, et earum rerum et decimarum occaxione et racione, sicut ipse Mafeus et predictus Armanus ante hunc et predictos alios contractus et pater et avus ipsius Armani potuit e[t po]|tuerunt.  Quas omnes terras et res territorias et casas et edifficia et decimas predictas et ius decimacionum et predicta iura et acciones cessas et mandatas et mandata predictus Mafeus prom[isit] | omnia sua bona pig(nori) obligando predicto Guifredo, ei et suis heredibus et cui dederit, defendere et guarentare ab omni homine omni te(m)pore, tantum pro suo dato et facto et fratrum eius, et ab ipsis fr[atribus] | ipsius Mafei, cum suo pig(nore) et dispendio et sine da(n)pno et dispendio ipsius Guifredi et in penam dupli; et non aliter ulo modo teneatur ipse Mafeus ad aliquod precium restituendum vel ad [...] | vel ad aliquod dapnum et interesse preterquam pro suo dato et facto et fratrum suorum et fratribus suis tantum ut supra legitur; et quod faciet dominum Nigronem fratrem suum predicta omnia firmar[e et] | se de predictis omnibus obligare, et specialiter de deffenssione et evictione predictarum rerum sicut ipse Mafeus tenetur et obligatus est, obligando ipse Niger omnia sua bona pig(nori), ita ut | teneatur in solidum ipsi Guifredo.  Et dederunt ipsi Guifredo parabolam dicti Mafeus et Armanus intrandi in corporallem poss(essionem) predictarum terrarum et casarum et rerum territoriarum et decimarum et iurium decimacionum et hono(rum) | et piscariarum et omnium aliarum predictarum; et donec intraverit constituer(unt) se tenere et possidere nomine ipsius Guifredi, faciendo et constituendo ipsum Guifredum dominum et possessorem et quasi posse|ssorem predictarum omnium terrarum et rerum et decimarum ministerio suo. Pro quibus vendicione et dato et cessione et iuris posicione, et pro quadam cessione seu cessionibus nominum debitorum et actionum et obligacionum d(enarioru)m facta seu | factas a predicto Mafeo in i[am]d[ictum] Guifredum  contra suprascriptum Armanum et res et bona que fuer(unt) eius, secundum quod continetur in quadam carta ibi incontinenti a me inbreviata et tradita in presentia testium | et notariorum infrascriptorum, libra[rum ducenta]rum sexaginta octo, omni excepcione et ocaxione remotis et specialiter non solutorum denariorum et non soluti precii, predictus Guifredus dedit et solvit ipsi Mafeo de | voluntate et consenssu ipsius Armani libras ducentas sexaginta octo denariorum novorum, sicut ipse Mafeus dixit et confessus fuit, omni excepcione et ocaxione remotis et specialiter non solutorum denariorum seu precii huius | dati et vendic(ionis) et predictarum cessionum nominum debitorum et actionum et obligacionum d(enarioru)m contra ipsum Armanum.  Quia sic inter se convenerunt.
Actum in borleto Cum(ano).  Dicti contrahentes hanc car(tam) fieri rogaver(unt) ut supra.  Unde plures carte in uno tenore rogate sunt fieri.

Interfuer(unt) testes dominus Bernardus Laviçarius filius condam domini Presbiteri Laviçarii et Rugerius eius filius et Bertrameus filius Traversi iudicis et Bertramus filius condam Dayberti de Alebio et Iohannesbellus filius condam Oldepra<n>di | de Int(u)sortoll(is) et Adam filius condam Ugonis Moneg[et]i de Cum(is).  Ego predictus Iohannesbellus de Int(u)sortoll(is) interfui et subscripsii.  Ego Adam Monegetus notarius superius dictus interfui et subscripsii.
Ego suprascriptus Iacobus Iunio notarius interfui et subscripsii.  Ego Iacobus de Saxello notarius et iudex filius condam Dominici de Saxello hanc car(tam) tradidi et scripsii.        
(a) Segue rasura di circa una riga e  mezza di testo.          (b) Alla prima -e- segue lettera cancellata con spandimento d'inchiostro.          (c) Segue rasura comprendente l'ultima parte della riga e metà circa della successiva).        
(R.P.C.).         
